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1. Introducción a la telefonía móvil dual 
 
 
1.1 ¿Qué es un móvil dual? 
 
Un móvil dual es un teléfono libre que permite disponer de dos tarjetas SIM de diferentes operadores 
(contrato o prepago) funcionando simultáneamente. Esto significa que ahorras en cada llamada porque 
puedes elegir desde qué número hacerlo cada vez, directamente, sin reiniciar ni insertar códigos ni hacer 
desvíos. También puedes recibir llamadas a cualquiera de los dos números y el teléfono te indica a cual lo 
están haciendo cada vez. 
 
 
1.2 Ventajas de la telefonía dual 
 
Un móvil dual es la solución ideal para quien tiene dos números y para quien tiene uno:  
 
Si utilizas dos números habitualmente ya no tienes por qué cargar con dos teléfonos. Puedes tener las dos 
tarjetas activas simultáneamente, activar sólo una o ninguna (modo vuelo). Los móviles duales tienen tantas 
prestaciones o más que los teléfonos convencionales y encima son más baratos. 
 
Si utilizas un número, con un móvil dual puedes combinarlo con la tarifa de otro operador manteniendo tu 
número de siempre y evitando la incomodidad de hacer una portabilidad o esperar a que termine tu 
compromiso de permanencia. Una buena idea es tener una tarjeta con una tarifa plana o reducida para 
llamar a tu gente cercana, y otra tarifa de pago por llamada para el resto de llamadas.  
 
 
1.3 ¿Por qué las marcas convencionales no ofrecen móviles duales? 
 
A las operadoras de telefonía no les interesa estandarizar en el mercado los teléfonos duales porque el 
cliente, al combinar dos números, gasta menos y por tanto se verían mermados sus multimillonarios 
ingresos. Además, los teléfonos duales son libres por definición y eso les impide atar al cliente con 
compromisos de permanencia. Las marcas de móviles se ven obligadas en cierto modo a aceptar esta 
imposición de las operadoras, pero en realidad a ellos tampoco les interesan los móviles duales porque 
prefieren vender un terminal por cada número de teléfono que uno por cada dos.  
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2. Visión general 
 
 
2.1 El móvil y sus accesorios 
 
Cuando abra la caja que contiene su aparato deberá encontrarse los siguientes componentes: 
 
- Teléfono móvil Geelong M9.  
- Tarjeta de memoria de 1 o 2 GB, insertada dentro del móvil. 
- Lápiz para la pantalla táctil. Se extrae desde la esquina inferior derecha. 
- Cable de datos USB con función de carga.  
- Dos baterías de litio.  
- Cargador con conector estándar europeo.  
- Auriculares. 

 
 
2.2 Puesta a punto 
 

1- Deslice la tapa trasera del móvil hacia abajo para abrirla. 
2- Coloque una o dos tarjetas SIM en sus respectivas ranuras, boca abajo y con la muesca en la 

posición que indica el dibujo en la superficie del móvil. 
3- La tarjeta de memoria está ya insertada. 
4- Coloque la batería. 
5- Cierre la tapa de nuevo. 

 
 
2.3 Baterías y carga 
 
El móvil puede cargarse de dos formas: 
 
A través de la corriente eléctrica, colocando el cargador en un enchufe y conectando el cable USB en el 
cargador por un extremo y en el móvil por el otro. Al conectar el cargador a la corriente se encenderá en él 
una luz roja. Cuando se inicie el proceso de carga en el móvil, esta luz pasará a color verde intermitente.   
 
A través del puerto USB de su ordenador, conectando el cable USB en su computadora por un extremo y al 
móvil por el otro. El puerto USB de su ordenador debe ser 2.0 o superior. 
 
Las baterías de litio necesitan de sucesivos procesos de carga hasta alcanzar su capacidad máxima. Antes 
de comenzar a usar el móvil es recomendable ponerlo a cargar estando apagado durante 12 horas 
consecutivas, y repetir este proceso durante 5 días consecutivos. 
 
Mientras el móvil se está cargando en apagado aparece el icono de una pila grande en la pantalla. 
 
 
2.4 El consumo de la batería 
 
En función de cómo use su móvil, puede optimizar el ahorro de energía de su batería. Aquí tiene algunas 
indicaciones generales: 
 
- Tener las dos SIM activas consume más que tener sólo una activa. 
 
- Tener el Bluetooth siempre activo consume más que tenerlo apagado. 
 
- El auto-bloqueo y el auto-apagado de la pantalla ayudan a ahorrar mucha energía. 
 
- El uso de opciones como la cámara de fotos, la radio FM o el reproductor de audio/video disparan el 
consumo de energía. 
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Tenga en cuenta que todas las baterías de litio, con el paso del tiempo y del uso, pierden su capacidad. 
 
 
2.5 Los 5 botones 
 
El terminal dispone de 5 botones: 
 
- Botón superior. Sirve para encender el móvil, apagarlo o bloquearlo. 
 
- Botón central con la inscripción “Mini”. Sirve para volver al menú principal después de haber entrado en 
cualquier opción. 
 
- Botón lateral superior. Sirve para activar la cámara y hacer fotos con ella. 
 
- Botones laterales inferiores. Sirven para subir o bajar el volumen del aparato. 
 
 
2.6 Encender y apagar el móvil 
 
Para encender el móvil, presione durante 5 segundos sin soltar sobre el botón superior. 
 
Para apagarlo, presione durante 5 segundos sin soltar sobre el botón superior y a continuación deslice la 
flecha que aparece en la zona superior de la pantalla de izquierda a derecha sobre la indicación “Slide to 
poweroff”. 
 
Si desea cancelar el apagado, presione sobre la opción “Cancel” en la parte inferior de la pantalla. 
 
Tenga en cuenta que el teléfono tiene que estar desbloqueado para poderse apagar. 
 
 
2.7 Bloquear y desbloquear el móvil 
 
El móvil se puede bloquear manualmente pulsando sobre el botón superior. 
 
Como medida de seguridad, para evitar pulsaciones indeseadas, el teléfono se puede auto-bloquear a los 5 
segundos, 15 segundos, 30 segundos, 1 minuto o 5 minutos si no ha registrado ninguna pulsación. 
 
Para configurar el auto-bloqueo vaya a Security -> Auto keypad Lock -> Y seleccione el tiempo deseado. 
 
Para desbloquear el teléfono deslice la flecha de izquierda a derecha sobre la indicación “Slide to unlock”. 
 
 
2.8 La pantalla de bloqueo 
 
La pantalla de bloqueo muestra la fecha, la hora y el operador asociado a cada una de las tarjeras SIM. Si la 
red de un operador no está activa (por ejemplo, no hay cobertura) aparece la indicación de “Emergency”. 
 
 
2.9 Navegando por el menú 
 
Para entrar en una opción del menú, simplemente pulse sobre su icono. 
 
Para ver más iconos (por tanto, más opciones), deslícese sobre la pantalla de izquierda a derecha o de 
derecha a izquierda. Los cuatro puntos blancos de la zona inferior le ayudarán a saber en qué parte del 
menú se encuentra, en función de cuál de todos esté iluminado. 
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Para cambiar la posición de un icono, pulse sobre él durante 3 segundos sin soltar y arrástrelo a donde 
desee. Verá que los iconos empiezan a moverse. Esto le indica que también puede mover otros iconos. 
Para guardar los cambios y volver al estado normal, simplemente pulse sobre el botón central. 
 
Puede colocar en la zona inferior del menú hasta 4 iconos que permanecerán fijos siempre. Le 
recomendamos que coloque aquí las opciones que use más frecuentemente.  
 
 
2.10 Los indicadores de la zona superior 
 
En la zona superior de la pantalla del móvil aparecen unos iconitos que indican algunas cuestiones básicas 
del funcionamiento del móvil: 
 
- Los primeros dos iconos con forma de barras indican el nivel de cobertura de cada una de las tarjetas SIM. 
Si una tarjeta no está activa o no está insertada aparece su icono tachado. 
 
- A continuación, los dos iconos con forma de sobre indican si existe algún mensaje pendiente de lectura en 
cada una de las tarjetas SIM. 
 
- Después pueden aparecer otros dos sobres diferentes a los anteriores que indican si hay mensajes 
multimedia sin leer en cada una de las tarjetas SIM. 
 
- El siguiente icono indica el perfil activo. Su forma varía en función de cada perfil: General, Meeting 
(reunión), Indoor (interior), Outdoor (exterior), Headset (auriculares) y Bluetooth. 
 
- El icono con forma de G indica si en ese momento está activa la conexión GPRS (por ejemplo, el servicio 
de internet WAP), tanto para la SIM 1 como para la SIM 2. 
 
- El icono con forma de auricular indica si el auricular está conectado. 
 
- El icono con forma de candado indica si el teléfono está en ese momento bloqueado o desbloqueado. 
 
- Los iconos con forma de flecha e interrogante indican si existen llamadas perdidas pendientes en cada una 
de las tarjetas SIM. 
 
- Finalmente, el icono de más a la derecha con forma de pila indica el nivel de carga de la batería. Si la 
carga está completa el icono aparece con tres rayas en color azul. Si hay un nivel de carga medio el icono 
permanece con dos rayas en color verde. Si queda poca batería el icono aparece en color rojo con una raya 
o ninguna. Si el aparato se está cargando las rayas empezarán a moverse.  
 
 
2.11 Calibrar la pantalla táctil 
 
Esta opción sirve para ajustar la precisión de la pantalla táctil. En ocasiones el aparato puede venir sin la 
pantalla totalmente calibrada, o bien con el uso puede perder precisión. 
 
Vaya a Calibration - > Y pulse exactamente sobre las zonas indicadas. 
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3. Las llamadas 
 
 
3.1 Hacer una llamada 
 
Llamada directa: Presione sobre Call (icono verde) -> Escriba el número de teléfono -> Presione sobre el 
icono de “Llamar desde la SIM 1” o “Llamar desde la SIM 2”. 
 
Llamada desde la agenda: Presione sobre Call (icono verde) -> Presione sobre el icono de “Agenda” -> 
Deslice la barra de la derecha de arriba abajo hasta llegar al contacto al que desea llamar -> Pulse sobre el 
icono de “Llamada” que tiene forma de telefonito, situado en la zona inferior central de la pantalla -> 
Seleccione “SIM 1 Voice call” o “SIM 2 Voice call” en función de la tarjeta desde la que desea llamar. 
 
Otra forma de llamar desde la agenda: Presione sobre “PB-List” -> Deslice la barra de la derecha de arriba 
abajo hasta llegar al contacto al que desea llamar -> Pulse sobre el icono de “Llamada” que tiene forma de 
telefonito, situado en la zona inferior central de la pantalla -> Seleccione “SIM 1 Voice call” o “SIM 2 Voice 
call” en función de la tarjeta desde la que desea llamar. 
 
También puede hacer una llamada desde las opciones “Phonebook” o desde el historial de llamadas de la 
opción “Call” (icono amarillo). 
 
 
3.2 Recibiendo una llamada 
 
Al recibir una llamada el teléfono empezará a sonar o vibrar, en función de cómo tenga configurado su perfil 
de usuario. En la pantalla encontrará la siguiente información: 
 

- En la zona superior, “SIM 1 incoming call” o “SIM 2 incoming call”. Esto le indica a qué tarjeta le 
están llamando. 

- A continuación le aparecerá el nombre de la persona que le llama (si la tiene en agenda) o el 
número. Si le llaman desde un número oculto verá “Unknown caller”. 

- En la zona central de aparecerá un icono grande con forma de teléfono 
- Y en la parte inferior de la pantalla, 3 opciones: Answer (coger la llamada), un icono con forma de 

altavoz tachado (silenciar) y Reject (colgar). 
 
Si no atiende la llamada, una vez cuelgue la persona que le ha llamado, le aparecerá el siguiente mensaje 
en la pantalla: 
 
“SIM 1 Missed Call” o “SIM 2 Missed Call” (llamada perdida en la SIM 1 o en la SIM 2), con dos opciones en 
la zona inferior: 
 

- Read. Pulse para consultar quién le ha llamado. Le aparecerá el listado con las últimas llamadas 
perdidas. 

- Back. Volver al menú principal. 
 
 
3.3 Durante la llamada 
 
Mientras Ud. está hablando puede usar algunas opciones desde la pantalla sin que se cuelgue la llamada, 
como activar o desactivar el manos libres, acceder al teclado, acceder a la agenda y grabar la conversación. 
También puede subir o bajar el volumen desde las teclas laterales. 
 
Por supuesto, puede colgar la llamada en cualquier momento pulsando sobre el icono con forma de teléfono 
o sobre el botón central. 
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3.4 Consultar llamadas anteriores 
 
Vaya a “Call” (icono amarillo) -> “Call history” -> “SIM 1 o SIM 2 call history” -> Encontrará las siguientes 
opciones: 
 

- “Missed calls”. Lista de llamadas perdidas. 
- “Dialed calls”. Lista de llamadas realizadas. 
- “Received calls”. Lista de llamadas recibidas. 
- “Delete call log”. Borrar registro de llamadas. 
- “Call time”. Duración de la última llamada y del total de llamadas. 
- “Call cost”. Calcula el coste de las llamadas insertando un valor previo. 
- “SMS counter”. Número de SMS enviados y recibidos. 
- “GPRS counter”. Número de bytes enviados y recibidos vía GPRS. 

 
 
3.5 Opciones de llamada: Ocultar número, desvíos, restricciones, etc. 
  
Para acceder a las opciones generales de llamada, acuda a “Call” (icono amarillo), pulse sobre “General call 
settings” y a continuación sobre “SIM 1 o SIM 2 call settings”. Encontrará estas opciones: 
 

- “Caller ID”. Sirve para hacer llamadas de forma predefinida con el número abierto, oculto o con el 
modo determinado por su operador. 

- “Call waiting”. Activar o desactivar la llamada en espera. 
- “Call divert”. Desvíos de todas las llamadas de voz, si está apagado o fuera de cobertura, si no 

responde, si está ocupado, desviar todas las llamadas de datos o cancelar todos los desvíos 
- “Call barring”. Restricción para las llamadas entrantes, salientes o anularlas. 
- “Line switching”. Lína de conmutación. Le recomendamos que no toque esta opción si no es un 

usuario experimentado. 
 
Para hacer una llamada oculta de forma manual: “Call” (icono verde) -> Escriba #31# + el número al que 
desea llamar. 
 
Para llamar siempre oculto de forma automática. “Call” (icono amarillo) -> SIM 1 Call settings -> Caller ID -> 
Hide ID 
 
Desde la opción “Call” (icono amarillo) -> “General call settings” dispone de otras opciones para configurar 
sus llamadas. Algunas de ellas no son recomendables para usuarios poco experimentados, así que le 
sugerimos que no active ninguna opción si no está seguro de su uso: 
 

- “Auto redial”. Marcación automática. 
- “Speed dial”. Marcación rápida. Puede predefinir un número del teclado virtual de forma que al 

pulsar sobre él sin soltar se realiza una llamada a un contacto de la agenda. 
- “IP dial”. Configuración de las llamadas por IP. No es un servicio disponible en la mayoría de 

operadores y contratos españoles. No le recomendamos su uso a menos que tenga un 
conocimiento específico. 

- “SMS auto reply” SMS automático de respuesta. No es recomendable su activación para usuarios 
no expertos. 

- “More”. Más opciones como el despliegue automático de la hora y otras opciones no recomendadas 
para usuarios convencionales. 
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4. Los mensajes 
 
 
4.1 Enviar un mensaje 
 
Pulse sobre el icono Message -> Write message -> Despliegue el teclado virtual pulsando sobre la flecha 
que mira hacia arriba -> Escriba el mensaje -> Pulse en Options -> Pulse sobre “SIM 1 done” o “SIM 2 done” 
dependiendo desde qué número desea enviarlo. 
 
Tenga en cuenta que en la pantalla de escritura del mensaje, en la zona inferior central hay un icono 
llamado “ABC” que al picar encima de él cambia. Este es el significado de cada opción: 
 

- ABC: Teclado estándar mayúsculas. 
- abc: Teclado estándar minúsculas. 
- 123: Teclado numérico. 
- ES: Teclado español mayúsculas. Aquí encontrará la Ñ o el símbolo del €. 
- es: Teclado español minúsculas. También encontrará la Ñ o el símbolo del €. 
- IT: Teclado italiano mayúsculas. 
- it: Teclado italiano minúsculas. 
- PT: Teclado portugués mayúsculas. 
- pt: Teclado portugués minúsculas. 

 
Dentro de cualquier teclado, a través de la opción “Clear” puede borrar lo que ha escrito letra a letra. Sin 
mantiene pulsado el botón “Clear” durante 3 segundos se borrará todo lo que ha escrito de golpe. 
 
 
4.2 Recibiendo un mensaje 
 
Al recibir un mensaje el teléfono empezará a sonar o vibrar, en función de cómo tenga configurado su perfil 
de usuario. En la pantalla encontrará la siguiente información: 
 
“SIM 1 message from (número)” o “SIM 2 message from (número)”, en function de la tarjeta a la que lo haya 
recibido. Puede leerlo pulsando en “Read” o volver al menú pulsando en “Back”. 
 
 
4.3 Consultar mensajes anteriores y configuración 
 
En el icono “Message” encontrará estas opciones: 
 

- “Inbox”. Bandeja de entrada de la SIM 1 y de la SIM 2. 
- “Outbox”. Bandeja de salida de la SIM 1 y de la SIM 2. 
- “Write message”. Escribir un mensaje. 
- “Templates”. Mensajes predefinidos. Se pueden editar. 
- “SMS Settings”. Configuraciones de los mensajes para cada una de las tarjetas SIM, tales como la 

edición del perfil, informes de salida y de respuesta del mensaje, estado y selección de 
almacenamiento de las memorias (de la tarjeta SIM y de la memoria del teléfono). 
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5. Configuración GPRS, MMS Y WAP 
 
 
El aparato soporta este tipo de conexiones para todos los operadores españoles. Cada operador tiene unos 
datos de configuración diferentes. Contacte con su proveedor de telefonía para conocer los datos de 
configuración manual o genérico. 
 
A continuación se detalla la configuración estándar para Movistar: 
 
 
5.1 GPRS: Definir una cuenta de datos 
  
“Browser” -> “Data account” -> “GPRS” -> Vaya a “Account 1” o a cualquiera que esté libre -> “Edit” -> 
Inserte estos datos:  
   

- “Account name” (nombre de la cuenta): movistar.es   
- “APN”: 192.168.080.021 
- “User name” (usuario): MOVISTAR  
- “Password” (contraseña): MOVISTAR  
- “Auth type” (tipo de autorización): Normal  

 
 
5.2 MMS (Mensajes multimedia) 
  
“MMS” -> “MMS Settings” -> “Server profile” -> “SIM 1” o “SIM 2” -> Vaya a “Profile 8” u otro que esté libre -
> “Edit profile” -> Inserte estos datos:  

 
- “Rename profile” (poner nombre): movistar MMS 
- “Homepage” (página de inicio): http://mms.movistar.com 
- “Data account” (cuenta de datos): movistar.es  
- “Connection type” (tipo de conexión): WAP (pique encima, ponga esta IP: 010.138.255.001)  
- “User name” (nombre de utilizador): MOVISTAR@mms  
- “Password” (contraseña): MOVISTAR  

 
 
5.3 Internet WAP  
 
“Browser” -> “WAP” -> “Settings” -> “Select SIM” -> “SIM 1” o “SIM 2”  
 
“Browser” -> “WAP” -> “Settings” -> “Edit profile” -> “SIM 1” o “SIM 2” -> Vaya a “Profile 8” u otro que esté 
libre -> “Edit profile” -> Inserte estos datos: 

 
- “Rename profile” (poner nombre): movistar.es  
- “Homepage” (página de inicio): wap.movistar.es  
- “Data account” (cuenta de datos): movistar.es  
- “Connection type” (tipo de conexión): WAP (pique encima, ponga esta IP: 192.168.080.021 y 
   seguridad "apagado")  
- “User name” (nombre de utilizador): MOVISTAR  
- “Password” (contraseña): MOVISTAR  
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6. Opciones generales 
 
 
6.1 La agenda 
 
El teléfono soporta hasta 300 contactos en su agenda interna, además de los que le quepan en la agenda 
de cada una de sus tarjetas SIM. Cuando llama o recibe una llamada el teléfono identifica el número al que 
le están llamando, independientemente de dónde se encuentre guardado. Por ejemplo, si un número 
guardado en la SIM 2 le llama a la SIM 1 el teléfono identificará su nombre. 
 
Para buscar un contacto: “Phonebook” -> “Search contact” -> Escriba las inciales de su nombre -> “Search” 
 
Si no introduce ningún carácter le aparecerá toda la lista entera de contactos (los de la SIM 1, los de la SIM 
2 y los de la agenda interna) ordenados alfabéticamente. Una forma de entrar al listado completo 
directamente es desde el icono “PB-List” del menú. Para moverse arriba o abajo puede deslizar el dedo 
sobre la lista de contactos, o bien pulsar de forma precisa sobre la barra lateral o sobre sus flechitas. 
 
Para agregar un contacto: “Phonebook” -> “Add new contact” -> Seleccióne la SIM 1, la SIM 2 o la agenda 
del teléfono -> Introduzca los datos que quiera (nombre, número, número de casa, empresa, email, número 
del trabajo, fax, cumpleaños, asociar imagen, asociar tono y asociar a grupo de contactos. 
 
Mediante la opción “Copy all” puede trasladar todos los contactos de una SIM a otra o al teléfono, o vice-
versa 
 
Con la opción “Delete” puede borrar todos los contactos que desee. 
 
Desde “Caller grups” puede editar los grupos de contactos y establecer para ellos imágenes y tonos, así 
como consultar quiénes están incluidos en cada uno de ellos. 
 
En “Settings” puede consultar el estado de la memoria, el lugar de almacenamiento predefinido para los 
nuevos contactos, activar o desactivar los campos de contacto y editar la tarjeta de contacto propia (vCard). 
 
Desde “Caller picture” y “Caller ring tone” puede definir una imagen o un tono para sus llamadas. 
 
Una vez se encuentre situado en un contacto, desde el menú “Options” puede realizar una llamada, enviar 
un SMS, ver los detalles, editarlo, borrarlo, copiarlo, moverlo, duplicarlo o enviar su tarjeta de contacto 
(vCard) por SMS, MMS, Bluetooth o a la tarjeta de memoria. 
 
 
6.2 Configuración del teléfono 
 
Para acceder a las configuraciones generales del teléfono, vaya a “Settings” y luego a “Phone setup”: 
 

- “Time and date”.Desde aquí puede establecer el huso horario seleccionando la ciudad en la que se 
encuentra, la hora y la fecha. 

- “Schedule power on/of”. Puede programar el encendido o apagado automático del teléfono. 
- “Languaje”. A través de esta opción también puede poner el menú en inglés, italiano o portugués. 

Tenga en cuenta que algunas opciones no se traducen completamente y permanecen en inglés. 
- “Preferred imput method”. Configuración del teclado virtual. Vea la sección 4.1 de este manual. 
- “Display characteristic”. Puede configurar el fondo de escritorio, el salvapantallas y las animaciones 

de encendido y apagado. 
- “Greeting text”. Texto de bienvenida. 
- “Handwriting”. Configuración del reconocimiento de escritura manual para los SMS. 
- “Misc. Settings”. Configuración del contraluz de la pantalla LCD. 
- “Unlock sound”. Activar o desactivar el sonido que se ejecuta al desbloquear el teléfono. 
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6.3 Restaurar la configuración de fábrica 
 
Use esta opción si ha configurado algo de forma indeseada y no sabe cómo solucionarlo, o bien si su 
teléfono ha tenido un comportamiento anómalo. 
 
Vaya a Setting -> Restore factory settings -> Introduzca la clave 1122 -> El teléfono se reiniciará. Quizás 
tarde un poco. No toque ninguna tecla aparato durante el proceso. 
 
 
6.4 Desactivar una o dos tarjetas SIM / Modo vuelo 
 
Aunque tenga insertadas dos tarjetas SIM en el móvil, puede desactivar una de ellas, ambas o tener las dos 
activas. 
 
Vaya a Settings -> Dual SIM Settings -> Y seleccione: 
 

- Dual SIM open: Las dos tarjetas están activas. 
- Only SIM 1 open: Sólo la SIM 1 está activa. 
- Only SIM 2 open: Sólo la SIM 2 está activa. 
- Flight mode: Ninguna SIM está activa. 

 
 
6.5 Opciones de seguridad 
 
Por favor, no use estas opciones a menos que esté completamente seguro de lo que hace. 
 
Para acceder a las opciones de seguridad vaya al icono “Security” y le aparecerá lo siguiente: 
 

- “SIM 1 o SIM 2 security setup”. Permite activar o desactivar el PIN de cada tarjeta (“SIM lock”) o 
cambiarlo (“Change password”) 

- “Phone lock” y “Change password”. Permite bloquear el teléfono a través de una contraseña que 
puede insertar previamente. Tenga en cuenta que si luego no recuerda el código no podrá volver a 
usar el móvil nunca más. 

- “Auto keypad lock”. Bloqueo automático del teclado. Vea el apartado 2.7 de este manual. 
 
 
6.6 La memoria 
 
El teléfono dispone de dos memorias: una interna de muy poca capacidad, destinada al funcionamiento del 
sistema operativo y al almacenamiento de agenda, mensajes y registro de llamadas; y otra externa, a través 
de la tarjeta micro SD Card que se encuentra insertada al lado de las tarjetas SIM, destinada al 
almacenamiento de archivos. 
 
Cuando haga una foto, video, grabación o transfiera cualquier archivo desde su ordenador o desde otro 
dispositivo a su móvil, seleccione siempre como destino la memoria de la tarjeta. Si la memoria interna 
estuviera sobresaturada de archivos el móvil podría presentar un comportamiento anómalo. 
 
Desde el menú “File” puede observarse diferente información y gestionarse diferentes opciones: 
 

- En la zona superior se le indica la capacidad total y libre de espacio en cada memoria. 
- Pulsando sobre “Options” puede acceder al contenido de cada memoria (“Open”), crear una nueva 

carpeta (“New fólder”) o bien formatearla (“Format”). 
 
Si su aparato ha registrado un comportamiento anómalo es recomendable que formatee ambas unidades de 
memoria, especialmente la correspondiente a la memoria interna, y a continuación restablezca la 
configuración de fábrica. 
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Una vez se encuentre dentro de una memoria, puede seleccionar un archivo y realizar con él las siguientes 
acciones: Forward (enviar por bluetooth), Details (ver información sobre el archivo), Rename (renombrarlo), 
Copy (copiarlo), Move (moverlo a otra carpeta), Delete (eliminarlo), Delete all files (borrar todos los archivos) 
y Sort by (ordenar los archivos según nombre, tipo, fecha o tamaño). 
 
 
6.7 Los perfiles de usuario 
 
Permiten configurar la forma en que quieres que suene o vibre el móvil. 
 
Existen 6 perfiles predefinidos, pero se pueden editar a conveniencia: General, Meeting (reunión), Indoor 
(interior), Outdoor (exterior), Headset (auriculares) y Bluetooth. 
 
Para editar un perfil vaya a: “Profile” -> Seleccione un perfil -> “Customize” -> Edítelo 
 
Estas son las opciones que se pueden configurar: 
 
“Tone Setup”. Permite editar los principales sonidos del aparato: 
 

- SIM 1 Incoming Call: Tono que se escucha al recibir una llamada a la SIM 1 
- SIM 2 Incoming Call: Tono que se escucha al recibir una llamada a la SIM 2 
- Power on: Tono que se escucha al encender el móvil. 
- Power off: Tono que se oye al apagarlo. 
- SIM 1 message tone: Sonido al recibir un SMS a la SIM 1 
- SIM 2 message tone: Sonido al recibir un SMS a la SIM 2 
- Keypad tone: Sonido del teclado 

 
Puede colocar cualquier otro tono importado desde su ordenador o desde otro dispositivo a través de 
Bluetooth siempre que esté en formato MIDI o AMR. Vaya a “SIM 1 Incoming Call” -> Seleccione cualquier 
número vació (“Empty”) -> Replace -> Seleccione el archivo. 
 
“Volume”. Mediante la opción “Ring tone” se establece el nivel de sonido de los tonos y mediante “Key tone” 
se determina el volumen del teclado. Para subirlo o bajarlo acceda a la opción y use las barras de 
desplazamiento laterales. 
 
“Alert type”. Permite configurar la vibración del aparato. 
 

- Ring. Sólo sonido. 
- Vib. Only. Sólo vibración. 
- Vib. and ring. Vibración y sonido a la vez. 
- Vib. then ring. Primero vibra y luego suena. 

 
“Ring type”. Dispone de estas 3 opciones: 
 

- Single. El tono sólo suena una vez. 
- Repeat. El tono se repite indefinidamente hasta que se coge la llamada o se cuelga. 
- Ascending. El tono sube de volumen poco a poco. 

 
“Connect notice”. Tipo de aviso para la opción de auto-encendido del aparato: None (nada), Tonle only (sólo 
tono), Vib. only (sólo vibración) o Tone and Vib. (vibración y tono). 
 
“Extra tone”. Opciones de aviso para situaciones especiales: Warning (advertencia, batería baja), Error y 
Camp on (campo encendido). 
 
“Answer mode”. Active la casilla “Any key” si quiere descolgar la llamada pulsando cualquier tecla. No use 
esta opción si no está totalmente seguro ya que si tiene el móvil en el bolsillo podría descolgarse la llamada 
sin darse cuenta. 
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6.8 Aplicaciones Java 
 
El teléfono soporta aplicaciones Java. Antes de instalar un programa de este tipo asegúrese de que su 
extensión es .jar y de que es compatible con teléfonos 100% táctiles (sin teclado) con sistema operativo 
MTK (de la compañía Mediatek). 
 

- Para instalar un programa, primero transfiéralo a su móvil desde su ordenador (mediante el 
cable USB) o a través de otro dispositivo mediante Bluetooth. 

- Seleccione como destino del archivo la tarjeta de memoria. Nunca lo coloque en la memoria del 
teléfono. 

- En el móvil, vaya a “Files” -> “Memory card” -> Seleccione el programa -> “Install” -> Seleccione 
la tarjeta de memoria como destino de la instalación. Nunca lo instale en la memoria del 
teléfono. 

- Para ejecutarlo vaya a “Java” -> “Java” -> Seleccione el programa -> “Launch” 
- Para borrarlo vaya a “Java” -> “Java” -> Seleccione el programa -> “Delete” 
- Para editar su configuración: “Java” -> “Java” -> Seleccione el programa -> “Settings” 
- Para editar la configuración general de Java: : “Java” -> “Java setting” y “Java default security” 
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7. Aplicaciones multimedia 
 
 
7.1 Cámara de fotos 
 
Puede encender la cámara de fotos pulsando sobre el botón lateral superior o bien pulsando sobre el icono 
“Camera” del menú. 
 
Para hacer una foto presione nuevamente sobre el botón lateral superior, o bien pulse sobre el icono situado 
en la zona inferior de la pantalla con forma de cámara. Una vez hecha la foto el sistema le preguntará si 
desea guardarla o descartarla. El formato en que se guardan es JPG. 
 
Desde el menú “Options” puede acceder a estas posibilidades: 
 

- “Photos”. Acceso al visor de imágenes, donde están almacenadas todas las fotos realizadas. 
- “Camera Settings”. Puede editar diferentes funciones como el sonido al hacer la foto (“Shutter 

sound”), EV, Banda, temporizador de 5, 10 y 15 segundos, activar o desactivar el Flash y 
realizar 1, 2, 3, 4 o 5 disparos consecutivos en cada foto. 

- “Image settings”. Puede establecer la resolución de la imagen (80x60, 160x120, 340x240, 
240x320 o 640x480 píxeles) así como la calidad de la imagen (alta, normal o baja). 

- “White balance”. Balance de blancos. Dispone de 6 modos preconfigurados: Automático, día 
soleado, luz interior, fluorescente, nublado o brillante. 

- “Scene mode”. Automático o de noche. 
- “Effect settings”. Puede establecer un efecto de blanco y negro, sepia o color invertido a su 

imagen. 
- “Add frame”. Puede añadir un original marco a su foto. 
- “Storage”. Destino de las imágenes capturadas. Seleccione siempre la tarjeta de memoria, 

nunca la memoria del teléfono. 
- “Restore default”. Volver a la configuración original. 

 
Algunas de estas opciones también pueden controlarse desde los iconos que aparecen a la derecha en la 
pantalla de imagen de la cámara. Para algunas resoluciones de pantalla, desde la parte izquierda puede 
controlarse un pequeño zoom digital.  
 
 
7.2 Visor de imágenes 
 
Para acceder pulse sobre el botón “Album”. A continuación le aparecerán las imágenes que ha capturado 
con su cámara o las que haya transferido a su móvil.  
 
Presionando sobre “Options” puede verlas, establecerlas como fondo de escritorio, salvapantallas, imagen 
de encendido o imagen de apagado, asociar la imagen a un contacto, enviarla por Bluetooth, borrarla, borrar 
todas las imágenes o moverla a otro lugar de la memoria. 
 
 
7.3 Videocámara 
 
Puede encender la videocámara pulsando sobre el icono “Video Rec” del menú. 
 
Para grabar un video pulse sobre el icono rojo situado en la zona inferior de la pantalla. Pulse de nuevo 
sobre el icono para parar la grabación. A continuación el sistema le preguntará si desea guardarla o 
descartarla. El formato en que se guardan los videos es AVI. Dispone de un pequeño zoom digital que se 
controla desde los iconos + y – de la derecha. 
 
Desde el menú “Options” puede acceder a estas posibilidades: 
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- “Camcorder Settings”. Puede editar diferentes funciones como el b alance de blancos 
(automático, día soleado, luz interior, fluorescente, nublado o brillante), EV, Banda y activar o 
desactivar el modo noche. 

- “Video settings”. Puede establecer la calidad de la imagen (alta, normal o baja). 
-  “Effect settings”. Puede establecer un efecto de blanco y negro, sepia o color invertido a su 

imagen. 
- “Storage”. Destino de los videos capturados. Seleccione siempre la tarjeta de memoria, nunca la 

memoria del teléfono. 
- “Restore default”. Volver a la configuración original. 

 
 
7.4 Reproductor de vídeo 
 
Puede reproducir los vídeos que ha grabado u otros que haya transferido al móvil desde la opción “Video” 
del menú. Con cada vídeo puede hacer lo siguiente desde la opción “Options”: reproducirlo, establecerlo 
como animación de encendido, apagado o salvapantallas, enviarlo por Bluetooth, renombrarlo, borrarlo, 
borrar todos los videos o cambiarlo de lugar en la memoria. 
 
 
7.5 Grabadora de sonidos 
 
Puede usar su móvil como grabadora de sonidos desde la opción “Recorder”. El formato en que se guardan 
los archivos es AMR. 
 
Pulsando en “Options” puede reproducir un sonido previamente grabado, hacer una grabación, agregar 
sonido a una grabación ya realizada, renombrar el archivo, borrarlo, borrar todos los archivos, enviar la 
grabación a un perfil de usuario para esablecerla como tono, enviar la grabación por MMS o bluetooth y 
seleccionar el lugar de almacenamiento (elija siempre la tarjeta de memoria). 
 
 
7.6 Reproductor de audio 
 
Desde la opción “iPod” se activa el reproductor de audio con las opciones clásicas de reproducción de 
“Play”, “Stop”, “Rewind” y “Forward”. 
 
Pulsando sobre el icono a rayas de la parte superior derecha se puede seleccionar el archivo a reproducir. A 
través de “Options” pueden reproducirse los archivos, ver sus detalles, agregar a los tonos (después se 
podrá seleccionar como tono de llamada desde los perfiles de usuario; Ver apartado 6.6 de este manual) y 
editar la lista de reproducción. 
 
 
7.7 Radio FM 
 
El aparato dispone de una potente sintonizadora de “Radio FM”. Para funcionar, necesita tener conectado el 
auricular, ya que en él se encuentra la antena. El auricular se conecta a través de la misma ranura que el 
cable USB. La radio puede escucharse desde el altavoz del móvil (puede alcanzar un volumen bastante 
alto) o desde el auricular. 
 
El volumen puede controlarse con los botones laterales o a través de los iconos + y – de la pantalla. 
 
Estas son las opciones que presenta el programa: 
 

- “Channel list”. Permite predefinir hasta 20 canales de radio. 
- “Manual input”. Escriba la sintonía de su emisora favorita y escúchela directamente. 
- “Preset auto search”. El aparato buscará automáticamente hasta 20 canales de radio y los 

guardará en la lista de canales predefinidos. 
- “Settings”. Desde aquí puede hacer que la radio suene de fondo aunque esté en otras partes del 

menú y cambiar el modo de escucharla desde el altavoz del móvil o desde el auricular. 
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8. Otras opciones y aplicaciones 
 
 
8.1 Otros iconos del menú 
 
PB-List. Accede directamente al listado de contactos. Aparecen todos juntos, los de la SIM 1, los de la SIM 
2 y los de la memoria del teléfono. 
 
E-book. Lector de libros electrónicos. 
 
Calculator. Calculadora estándar. 
 
Health. Aplicación para calcular el índice de masa corporal. 
 
Unit. Conversor de unidades de peso (kilos, libras y onzas) y longitud (metros, centímetros, pulgadas, pies, 
yardas, millas…). 
 
Currency. Aplicación para la conversión de monedas, estableciendo previamente un tipo de cambio. 
 
To do. Tareas. Aplicación de gestión de tareas como recordatorios, reuniones, cursos, fechas, llamar a 
alguien, aniversarios.... Se pueden programar para que el móvil te avise una vez ha llegado la fecha en 
cuestión. 
 
Timezone. Definición de la zona horaria propia. Se puede consultar la hora en cualquier parte del mundo. 
 
Stopwatch. Cronómetro con diferentes opciones de medición. 
 
Alarm. Configuración de hasta 5 alarmas con opciones de repetición, tonos, volument, etc. 
 
Calendar. Calendario convencional. Se pueden añadir tareas a cada fecha. 
 
Display. Sirve para configurar la imagen de fondo, el salvapantallas y las animaciones de encendido y 
apagado del teléfono. 
 
Network. Permite seleccionar otra red disponible (Movistar, Vodafone, Organge, Yoigo, etc.) en cada una 
de las tarjetas SIM. La opción por defecto es “automático” de forma que el operador es detectado 
automáticamente. Si selecciona una red diferente a la asociada a su número es posible que no pueda 
efectuar llamadas. 
 
Browser. Puede usar los servicios asociados a su proveedor de telefonía, así como establecer los 
parámetros para su cuenta de datos e internet WAP. 
 
 
8.2 Cómo saber los imeis  
 
Para saber qué imeis usa su aparato, vaya a “Call” (icono verde) -> Y escriba *#06# -> A continuación le 
aparecerán los imeis de la SIM 1 y de la SIM 2. 
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9. Conexiones 
 
 
9.1 USB: Conectar el móvil al ordenador 
 
Puede conectar el móvil a su ordenador directamente a través del cable USB que se suministra con el 
aparato. Este cable es polivalente y sirve para cargar el aparato y transmitir datos. 
 
Tras conectar el aparato, le aparecerán 3 opciones en la pantalla del menú: 
 

- “Mass storage” (almacenamiento masivo). Seleccione esta opción si desea transferir archivos 
desde el ordenador al móvil o vice-versa. Espere unos 30 segundos a que su computadora 
reconozca el móvil. Le aparecerán automáticamente dos nuevos discos: Uno correspondiente 
con la memoria interna y otro con la tarjeta de memoria. Le recomendamos que sólo use la 
memoria de la tarjeta, dejando libre la memoria del teléfono. Puede transferir archivos de una 
parte a otra simplemente copiando y pegando. 

- “Webcam”. Use esta opción para usar su móvil como cámara web. 
- “COM Port”. Use esta opción para usar su aparato como puerto de comunicaciones para 

aplicaciones tales como PC Suite o similares. No le recomendamos el uso de esta función a 
menos que sepa cómo hacerlo. 

 
Si no selecciona ninguna opción, el teléfono comenzará a cargar la batería. 
 
Si su ordenador no reconoce el dispositivo verifique que su antivirus o firewall no están bloqueando la 
conexión. Aunque el teléfono está preparado para funcionar con la mayoría de versiones de Windows, Mac 
y Linux, tenga en cuenta que el sistema operativo recomendado es Windows XP. 
 
Antes de extraer el cable USB seleccione en su ordenador la opción “Quitar hardware con seguridad”. 
 
 
9.2 Bluetooth 
 
El móvil dispone de un dispositivo Bluetooth totalmente estándar compatible con la mayoría de aparatos en 
el mercado. Soporta conexiones de manos libres, auricular y micro, OPP, FTP, A2DP y AVRCP.  
 
Desde la opción “Bluetooth” del menú puede realizar las siguientes acciones: 
 

- “Power”. Encender y apagar el Bluetooth. 
- “Inquiry audio device”. Buscar dispositivo de audio. 
- “My device”. Conecta con un dispositivo previamente vinculado. 
- “Active device”. Dispositivo abierto. 
- “Settings”. Configuración de la visibilidad, cambio de nombre de su dispositivo, autentificación, 

audio y FTP. 
- “About”: Información técnica detallada sobre el Bluetooth. 
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10. Recomendaciones 
 
 
10.1 Sobre el uso 
 

- Evite realizar pulsaciones fuertes sobre la pantalla táctil y las teclas. 
 
- No utilice lápices, cables o accesorios ajenos a los suministrados por nosotros. 

 
- Si la pantalla táctil no responde de una forma precisa, calibre la pantalla desde la opción 

“Calibration” del menú. 
 

- Si el software del móvil presenta un comportamiento anómalo, formatee las memorias y 
restablezca la configuración de fábrica mediante la clave 1122. 

 
- Evite que su aparato reciba golpes innecesarios. No lo lleve suelto en zonas susceptibles de 

movimiento. 
 

- Cuide especialmente la clavija del cable USB que lo conecta con el móvil ya que tiene una 
forma especial y es difícil encontrar en el mercado. 

 
- Mantenga su terminal y sus accesorios siempre limpios y en buen estado de conservación. 

 
 
10.2 Seguridad y medio ambiente 
 

- No exponga el aparato ni sus componentes, especialmente las baterías de litio, a temperaturas 
elevadas ni ambientes excesivamente húmedos. 

 
- Si desea deshacerse de un terminal o componente, diríjase a un ecoparque o vertedero 

ecológico. Por favor, no lo tire al cubo de la basura tradicional. Contacte con su Ayuntamiento 
para saber dónde encontrar un lugar idóneo para la eliminación del aparato. 

 
- Apague su teléfono cuando no lo vaya a utilizar o cuando acceda a lugares como gasolineras, 

zonas con material inflamable, aviones y en general a todo aquel lugar donde esté prohibido o 
sea recomendable desconectar el aparato. Recuerde que si alguien le llama o le envía un 
mensaje cuando el aparato está apagado, su proveedor de telefonía le enviará una notificación 
cuando lo encienda. 

 
- Evite usar el móvil mientras conduce o realiza cualquier tarea que requiera concentración. Si le 

resulta urgente hacer una llamada mientras está al volante, primero busque un lugar seguro 
para detener su vehículo. 

 
- Nunca intente abrir, desacoplar, desatormillar o desensamblar el aparato. 

 
 
 
 
 
 
 
 


